
Unit size

Indoor air temp.
14.0 °CWB 16.0 °CWB 18.0 °CWB 19.0 °CWB 20.0 °CWB 22.0 °CWB 24.0 °CWB
20 °CDB 23 °CDB 26 °CDB 27 °CDB 28 °CDB 30 °CDB 32 °CDB

TC SHC TC SHC TC SHC TC SHC TC SHC TC SHC TC SHC

32 2.4 2.0 2.9 2.3 3.4 2.6 3.6 2.6 3.6 2.6 3.7 2.5 3.8 2.5 

63 4.8 3.9 5.7 4.4 6.6 5.0 7.1 4.8 7.2 4.7 7.4 4.6 7.5 5.1 

100 7.6 5.5 9.0 6.3 10.5 7.1 11.2 7.3 11.3 7.2 11.6 7.0 11.9 6.7 
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FXHQ-A

Cooling Capacity TC: Total capacity; kW
SHC: Sensible heat capacity; kW

1 •	 �This table is for the selection of indoor equipment. 
•	 Deze tabel is bedoeld voor het kiezen van de binnenunit.
•	 Ce tableau concerne la sélection de l’équipement intérieur. 
•	 Diese Tabelle ist für die Auswahl der Innenanlagen. 
•	 Esta tabla es para seleccionar el equipo interior. 
•	 Usare questa tabella per la selezione delle apparecchiature interne. 
•	 Αυτός ο πίνακας προορίζεται για την επιλογή εσωτερικού εξοπλισμού. 
•	 Bu tablo iç ünite ekipmanlarının seçimine yöneliktir. 
•	 Эта таблица предназначена для выбора устанавливаемого в помещении оборудования. 

2 •	 �In the event that conditions differ due to the design requirements after system selection, actual operating ability of the indoor equipment will 
differ from that noted in the table because of changes in the outdoor air temperature and load factor. 

•	 Als nadat u het systeem hebt gekozen de voorwaarden afwijken van de ontwerpvereisten, dan zal het reële bedrijfsvermogen van de 
binnenunit afwijken van de in de tabel vermelde gegevens, wegens de afwijkende buitenluchttemperatuur en de belastingsfactor.

•	 Si les exigences de conception après la sélection du système entraînent une modification des conditions, les capacités opérationnelles 
réelles de l’équipement intérieur diffèrent de celles indiquées dans le tableau en raison de la modification de la température de l’air 
extérieure et du facteur de charge. 

•	 Falls Bedingungen aufgrund der Konstruktionsanforderungen nach der Systemauswahl abweichen, dann weicht aufgrund der Änderungen 
der Außenlufttemperatur und des Lastfaktors die tatsächliche Betriebsfähigkeit der Innenanlage von der in der Tabelle aufgeführten ab. 

•	 En caso de que las condiciones difieran debido a los requisitos de diseño tras seleccionar el sistema, la capacidad de funcionamiento real 
del equipo interior diferirá de la que se muestra en la tabla debido a los cambios de la temperatura de aire exterior y al factor de carga. 

•	 Nel caso in cui intervenissero dei cambiamenti nelle condizioni dovuti a requisiti di progettazione successivi alla selezione del sistema, 
la capacità operativa effettiva delle apparecchiature interne sarà diversa da quella indicata in tabella a causa della diversa temperatura 
dell’aria esterna e del fattore di carico.

•	 Στην περίπτωση που οι συνθήκες διαφέρουν λόγω των απαιτήσεων σχεδιασμού μετά την επιλογή συστήματος, η πραγματική δυνατότητα 
του εσωτερικού εξοπλισμού θα διαφέρει από την αναφερόμενη στον πίνακα, λόγω των αλλαγών στην εξωτερική θερμοκρασία αέρα και στο 
συντελεστή φορτίου. 

•	 Sistem seçiminden sonra tasarım gerekleri nedeniyle koşulların değişmesi durumunda, dış hava sıcaklığı ve yük faktöründeki değişiklikler 
nedeniyle iç ekipmanın gerçek çalışma kapasitesi tabloda belirtilenden farklı olacaktır. 

•	 В случае, если реальные условия отличаются от проектных условий работы, используемых при выборе системы, фактические 
характеристики устанавливаемого в помещении оборудования будут отличаться от указанных в таблице вследствие изменения 
температуры воздуха снаружи и показателя нагрузки. 

3 •	 �In this case, use the ability table for the indoor equipment selected and correct for the ratio of change in ability. 
•	 Gebruik in dat geval de vermogenstabel van de gekozen binneninstallatie en kies het juiste vermogen.
•	 Le cas échéant, utiliser le tableau de capacité de l’équipement intérieur sélectionner et corriger le rapport de modification de capacité. 
•	 Verwenden Sie in diesem Fall die Fähigkeit für die ausgewählte Innenanlage und korrigieren Sie das Verhältnis der Änderung in der 

Fähigkeit. 
•	 En este caso, utilice la tabla de capacidades del equipo interior seleccionado y corrija la relación de cambio en capacidad. 
•	 In questo caso, usare la tabella delle capacità per le apparecchiature interne selezionate ed apportare le modifiche del caso in base alla 

percentuale di cambiamento di capacità.
•	 Σε αυτή την περίπτωση χρησιμοποιήστε τον πίνακα δυνατοτήτων για τον επιλεγμένο εσωτερικό εξοπλισμό και διορθώστε για την αναλογία 
αλλαγής στη δυνατότητα. 

•	 Bu durumda, seçilen iç ekipman için kapasite tablosunu kullanın ve kapasitedeki değişim oranına göre düzeltme yapın. 
•	 В этом случае используйте таблицу характеристик выбранного устанавливаемого в помещении оборудования и внесите 
необходимую поправку на их изменение.


